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Instruc iuni pentru completarea formularuluiț

Trebuie să ata a i această declara ie vamală i documentele înso itoare (dacă este cazul) în siguran ăș ț ț ș ț ț
la exteriorul coletului, de preferin ă într-un plic transparent adeziv sau folie de plastic.ț

Dacă declara ia nu este clar vizibilă la exterior sau dacă prefera i să o include i în interiorul coletului,ț ț ț
trebuie să fixa i o etichetă în exterior care să indice prezen a unei declara ii vamale.ț ț ț

Pentru a accelera procedura de vămuire, completa i această declara ie în engleză, franceză sau într-oț ț
limbă acceptată în ara de destina ie, ț ț folosind majuscule (litere mari de tipar).

Pentru a vă elibera  coletul,  vama din ara de destina ie trebuie să tie  exact  care este con inutulț ț ș ț
acestuia. Prin urmare, trebuie să vă completa i integral declara ia, ț ț cu majuscule (litere mari de tipar) iș
cite ; în caz contrar, pot apărea întârzieri ț la livrarea coletului i neplăceri pentru destinatar. O declara ieș ț
falsă sau în elătoare poate duce la amendă sau la confiscarea ș bunurilor din colet.

Bunurile  dumneavoastră pot  fi  supuse  unor  restric ii.  Este  responsabilitatea  ț dumneavoastră să  vă
informa i cu privire la reglementările de import i export (interdic ii, restric ii precum carantina, restric iiț ș ț ț ț
farmaceutice etc.) i pentru a afla ce documente, ș doar dacă este cazul (factură comercială, certificat de
origine, certificat de sănătate, licen ă, autoriza ieț ț ) pentru mărfuri supuse carantinei (plante, animale,
produse alimentare etc.) sunt obligatorii în ara de destina ie.ț ț

Articole comerciale înseamnă orice mărfuri  exportate/importate în  cursul  unei  tranzac ii  comerciale,ț
indiferent dacă sunt vândute sau nu contra unei sume de bani sau dobândite în urma unui schimb.

(1) Oferi i o descriere detaliată a fiecărui articol din colet, de exemplu „cămă i bărba i din bumbac”.ț ș ț
Descrieri generale, de exemplu „bunuri personale”, „diverse, ”„piese de schimb”, „probe” sau „produse
alimentare” nu sunt permise.

(2) Indica i cantitatea fiecărui articol i unitatea de măsură utilizată.ț ș

(3) i (4) Indica i greutatea netă a fiecărui articol (în kg). Indica i greutatea totală a coletului (în kg),ș ț ț
inclusiv ambalajul, care corespunde greută ii utilizate pentru calcularea taxelor de expediere.ț

(5) i (6) Indica i valoarea fiecărui articol i totalul, indicând moneda utilizată (de exemplu, GBP pentruș ț ș
lire sterline, EUR pentru euro).

(7) i (8)  ș Nu se completează pentru bunuri personale (adică bunuri utilizate, fără caracter comercial).
Aceste câmpuri se completează doar pentru articolele ce fac obiectul unor tranzac ii comerciale între unț
vânzător  (expeditor)  i  un cumpărător  (destinatar)ș .  Numărul  tarifului  SA (din  6  cifre)  trebuie  să se
bazeze pe Sistemul armonizat de descriere i codificare a mărfurilor dezvoltat de Vama Mondială. „ araș Ț
de origine”  înseamnă ara de origine a mărfurilor,  de exț emplu unde au fost  produse/fabricate sau
asamblate.  Expeditori  de  articole  comerciale  sunt  sfătui i  să  furnizeze  aceste  informa ii,  deoareceț ț
această informa ie ț va ajuta autoritatea vamală în procesarea articolelor.

(9) Indica i suma plătită curierului pentru transportul coletului. Specifica i separat orice alte taxe, deț ț
exemplu asigurarea coletului.

(10) Bifa i căsu a sau căsu ele care specifică categoria ț ț ț coletului, de exemplu Gift/Cadou pentru trimiteri
fără caracter comercial între persoane fizice. 

(11) Furniza i detalii dacă con inutul este supus carantinei (plante, animale, produse alimentare etc.)ț ț
sau alte restric ii.ț

(12), (13) i (14) Dacă  ș coletul dumneavoastră este înso it de o licen ă sau un certificat, bifa i casetaț ț ț
corespunzătoare i preciza i numărul. ș ț Trebuie să ata a i o factură pentru toș ț ate  articolele comerciale.

(15)  Semnătura  dumneavoastră  i  data  confirmă  răspunderea  dumneavoastră  pentru  ș con inutulț
coletului.
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